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Equipamiento adicional: Dispositivo electrónico de carga y manos libres
universal tsluetooth
BMWX3 (E83)

N." de juego de equipa¡niento adicional:
84 64 0 306 854 Juego de equipamiento adicional del dispositivo manos libres Bruetooth

Tiempo de montaje
El tiempo de montaje es de seis horas aproximadamente, pero puede variar en función del estado y del equipa-
miento delvehículo. En vehículos sin SA 606 o 609, el tiempo de montaje aumenta aproximadamenté una hora
debido al rnontaje de la antena de techo.

!ndicaciones importantes
Estas instrucciones de montaje han sido principalmente concebidas para su uso dentro de la organización
comercial BMW, asícomo en los establecimientos autorizados de asistencia de BMW.

En cualquier caso, están dirigidas al personal especializado en automóviles BMW que disponga de los
conocimientos correspondientes,

Todos los trabajos deben realizarse con ayuda de los manuales de reparación, Ios planos de conexiones eléctricas, los
manuales de mantenimiento y las instrucciones de trabajo actuales de BMW, en el orden adecuado y con las
herramientas indicadas (herramientas especiales), teniendo en cuenta las normativas de sanidad y seguridad vigentes,

En elcaso de que surgieran problemas de montaje o funcionamiento, restrinja la busqueda de errores
a media hora aproxirnadamente para trabajos mecánicos o a una hora para trabajos eléctricos.
Para evitar pagar precios más altos o sufrir gastos innecesarios, póngase en contacto inmediatamente con et
servicio técnico del portal de asistencia posventa (ASAP, Aftersales Assistance Portal),
Especifique lo siguiente:
- número de chasis,
- número de pieza deljuego de equipamiento adicional,
- una descripción detallada del problema y
- los trabajos realizados hasta el momentc,

No archivar una copia impresa de estas instrucciones de montaje, puesto que eIASAP las actualiza a diano.

Fictograrnas:
ffi Señala las indicaciones a las que se debe prestar especial atención.

Señala el final del texto de la indicación o advertencia.
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Indicaciones de montaje
Altender los cableslconductores, compruebe que no se doblen nidañen, BMWAG no abonará los gastosoriginados por tales averías.

Los cables y conductores adicionales deben fijarse con cintas para cables.
En el caso de que las cámaras de PIN indicadas estén ocupadas, deberán hacerse puentes, empalmes dobles oconexiones paralelas,

Todas las ilustraciones muestran vehículos con eivolante a la izquierda. En vehículos con vofante a la derecha,proceder de manera análoga.

Tras el montaie, el equipamiento adicionai debe codifrcarse o programarse con la estación de servicio de software(ssS, sofh¡'¡are-service-station) mediante la ruta Equipamiento adicional.

lndicaciones para el pedido
Las siguientes piezas no forman parte deljuego de equipamiento adicional y deberán solicitarse por separado(para obtener el número de pieza y la ideniificáción, consulte el catálogo electrónico de prezas):
- adaptador Snap-ln y

- mando de control del dispositivo electrénico de carga y manos libres universal (ULF, Universelle Lade-Freisprechelektronik) E.

Todas las piezas que sean diferentes en funciÓn del color se incluyen en eljuego de equipamiento adicional con elcolor del equipamiento negro.

En vehículos con SA 677 (Sistema de altavoces HiFi Professional) se deberá pedir adicionalmente el\adaptador decable P (para el número de pieza y la identificación, consulte el catálogo electrónico de piezas ETK).

Lista de equipamiento especial
Al montar eljuego de equipamiento adicional, debe tenerse en cuenta el siguiente equipamiento especial;
SA 473 Reposabrazos delantero
SA 606 Sistema de navegación Business
SA 609 Sistema de navegación professlonal
SA 677 Sistema de altavoces HiFi professionai

Herramientas especiales necesarias
Cuña para el revestimiento: O0 g 317
Cuña para la limpieza: 0O g 282
Juego de cuchillas para la antena de techo (sÓlo para vehículos sin sA 606 o sA 60g): 65 2 010
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tl
t. Vista generalde las partes

Leyenda

Arnés de cables delequipamiento adicional
Mando de control del dispositivo electrónico de carga y manos libres
JUego del equipamiento adicional)
soporte del dispositivo electrónico de carga y manos libres unrversal
Micrófono de manos libres

Ejectbox

Antena Bluetooth

Conductor de antena

Cinta para cables (30 unidades)

Tornillo autorroscante (3 unidades)
Tuerca hexagonal M6 (2 unidades)
Tornillo hexagonal M5x12 (3 unidades)
Tuerca autorroscante lV6

Tornillo hexagonal M6
Embellecedor del teléfono alto (sólo para vehículos con sA 473)
Antena (sólo para vehículos sin SA 606 o SA 609)
Adaptador de cable (sólo para vehículos con SA 672)
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3. Vista generalde las conexiones

A5

A4

A3

A2
A,¡

All

o83 01 73 Z

Pos. Descripción Señal Colorlsección
de los cables

Lugar de conexión en el vehículo Descrip. breve/
punto de con.

A Arnés de cables del equipam. adicion.

A.1 Regleta de hembrilla de 12 polos SW NF+/- Sólo para vehÍculos s¡n SA 677 en el conector Oe la iádio
x13646

x1 3649

A2 Conector hembra Mute WS/BR

0,35 mm2

En el conector de la radio X13646 x1 3646
PIN 1O

A3 Conector hembra Tel-On WS/GN

0,35 mm2

En el conector de la radio X13646 x1 3646
PIN 11

A4 Cue' po de clavija de 1 2 polos SW Detrás de la unrdad de mando de climatización al
conecto¡ X322

x322

Regleta de hembnlla de 
.12 polos SW Detrás de la unidad de mando de climatización en el

conector X322
x322

A6 Cuerpo de clavija de 1B polos SW Al Flectbox E1 x4545
A7 Cuerpo de clav¡a Fakra SW Al Ejectbox E2 x13322
^a Regleta de hembrilla de 3 polos SW En el ampliíicador cje aniena opcional x1765
A9 Cuerpo de clavija Fakra SW Al conductor de antena G1 xi 3323
410 Regleia de hembrilla Fakra WS Al mando de control del dispositivo electrónico de carga y

manos libres universal B
X4O38

41 1 Regleta de hembrilla de 54 polos SW Ai manoo de control del dispositivo electrónico de carga y
manos libres universal B

X4O38

A.12 Regleta de hembr illa do 12 polos WS A la ramificación 413 x400
,A13 Cuerpo de clav¡a de r 2 polos WS A la ramif icación A12 x400
414 Argolf a Borne 3l BR

0,5 mm2

Al punto de toma de masa X1 3O16 detrás del
revestimiento izquierdo del maletero

x1 301 6

4.1 5 Conector lrembra Fakr¿ SW A la antena Bluetooth F x.r3383
41 6 Cuerpo de clavija de 3 polos SW lvlic +f Al micrófono de manos libres D x'1 3293
E trionthn.

E,] Reglela de hembrrlla de '18 polos SW A la ramificación 46 x4545
E2 Conector hembra Fakra SW A la ramificación A7 x13322
c2 Regleta de hembrilla Fakra Vl A la antena de techo O x1 3363
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Esquema de montaje y colocacién

Leyenda

A Arnés de cables del equipamiento adicional
B Mando de control del dispositivo electrónico de carga y manos libres universal
D Miórófono de manos libres

E Ejectbox

F Antena Bluetooth

G Conductor de anrena

O Antena de techo (sólo para vehículos sin SA 606 o SA 609)
P Adaptador de cable (sólo para vehículos con SA 6ZZ)

Conector macho X322
Conector de la radio X1gO4O

Punto de toma de masa X13016
Amplificador Too HiFi

4,
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Montaje y conexión delarnés de cables del equipamiento adicional

Tender el arnés de cables del equipamiento adicio_
nal A desde (1) a lo largo del arnés de cables del
vehículo del siguiente modo:

- ramificaciones Af -A3 hasta el conector de la
radio X'!3646,

- ramificaciones 44 yA5 hasta el conector Xg22
por detrás de la unidad de mando de climatizac.,

- ramificaciones AG y47 hasta el reposaorazos
central,

- ramificaciones AB - AI S hasta la columna C
izquierda y

- ramificación A16 hasta la columna A izquierda.

Conectar la ramificación A2, de color WS/BR, en el
PIN 10 del conector de la radio X13646,

Conectar la ramificación A3, de colorWS/GN, en el
PIN 11 del conector de la radio Xf 3646.

Sólo para vehículos sin SA 677

Insertar la ramificación A1 en el conector de la
radio X13646.

En caso de que el conector macho X13649
ya estuviera disponible en elvehículo,
deberán desconectarse ambos cables de la

ramificación A1 y conectarse en los mismos plN del
conector macho X13649 delvehículo. (

Sólo para vehleulos con SA 672

Doblar y atar la ramificación AB.

Separar la conexión de clavija
de 12 oolos SW X322.

Conectar las ramificaciones A4 y AS en paralelo
entre el conector macho X322.
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Tender la ramificación Al4 hasta elpunto de toma
de masa X13016 y atornillar ta argolla.

Atar y doblar la ramificación AB con cinta para
cables o cinta aislante en el arnés de cables del
vehículo detrás de la cubierta del maletero
izouierda.

Conectar la ramificación Al 2 alaramificación A.l3
y suletarla en el arnés de cables del vehículo con
cinta para cables.

xl3016

lir.\.
083 01 90 Z

)t=\ffi'l'@',\ffií^.;\\\ "a^ 
";\ t '/tt

-ll

D
083

O BMW AC. Múnich 01 29 0 306 858



6. Montaje y conexión del micrófono de rnanos libres

o83 0174 Z

La flecha del micrófono de manos libres D
debe señalar elsentido de la marcha. r

Retirar el recubrimiento (1) del embellecedor clel
techo delantero (2)y encalar el micrófono de
manos libres D en el embellecedor del techo (2),

Tender hacia delante la ramificación A16 a lo largo
del arnés de cables del vehículo hasta el embelle-
cedor del techo y conectarla al micrófono de manos
libres D,
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7 Montaje y conexión del Ejectbox

Sólo para vehículos con SA 473

Retirar el cuerpo de clavrya negro (1) de la ramifi-
cación E1 y tender las ramificaciones E1 y E2 a
través del embellecedor delteléfono alto N y la
guía (2) del reposabrazos central (3),

Colocar el cuerpo de clavija negro (1) en la
ramificacién E1.

Conectar las ramificaciones E1 y E2 del Ejectbox a
Ias ramificaciones AO y 47 debajo de la consola
central (1).

Atornillar el embellecedor del teléfono alto N en la
consola central (1). Encajar el Ejectbox E en el
embellecedor del teléfono alto N.

Sólo para vehículos sin SA 47S

Conectar las ramificaciones E1 y E2 del Eiectbox E
debajo de la consola central (1) a las
ramificaciones A6 y 47,

Encajar el Ejectbox E en la consola central (1).
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o83 0177 Z

8. Montaje y conexión de la antena B!uetooth

Atornillar la antena Bluetooth F con los tornillos
autorroscantes I en la columna C izquierda.

Tender la ramificación A15 hasta la antena
Bluetooth F y conectarla.

Sujetar el cable de antena en Ia columna C
izquierda con cinta para cables.
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9. Montaje y conexión del mando de control deldispositivo electrónico de carga y manoslibres universal

oa3 0175 Z

o83 01762

Antes de llevar a cabo el montaje del mando
de control del dispositivo electrénico de carqa

y manos libres universal B, se debe eliminar la col-
traseña (i ) del mando del dispositivo electrónico de
carga y manos libres universal B. La contraseña (1)
es necesaria para registrar el teléfono móvil. (

Fijar el mando de controi del dispositivo electrónico
de carga y manos libres universal B con tornillos
hexagonales K en el soporte del dispositivo
electrónico de carga y manos libres universal C.

Sólo para vehículos con SA 677

Retirar la tapa protectora de la ramificación A1O y
desconectar, aislar, doblar y atar los siguientes
cables:

- PIN 37, de color SWAffS y

- PIN 38, de color SWBR.

Conectar la ramificación P1 a la ramificación A10
de la siguiente manera:

- PIN 37,de colorSWAffSy
- PIN 38, de color SWBR.

Montar la tapa protectora de la ramificación A1O.

\ 083 0657 Z
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Para todos los vehículos

Conectar las ramificaciones 410 y 41 1 al mando
de controf del dispositivo electrónico de carga y
manos libres universal B.

Colocar la tuerca autorroscante L en la chaoa del
vehículo.

Fijar el soporte del dispositivo electrónico de carga
y manos libres universal C con tuercas J v tornillos
hexagonales M en la parte izquierda del maletero.

Sólo para vehículos con SA 677
En caso de que el PIN 28 del conector
macho Xl0266 esté ocupado, desconectar
este conector, aislarlo, doblarlo v atarlo, (

Conectar la ramificación pZ al conector macho del
vehículo X10266 det amplificador Top HiFi (1) de
la siguiente manera;

- color de cable SWAruS en el plN 37 y
- color de cable SWBR en el plN 29.
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